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See the notice on TED website

542221-2026 - Concurso
Alemanha – Equipamento (vestuário) de protecção – Schneetarn beweglicher Einsatz
OJ S 149/2026 05/08/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Bw Bekleidungsmanagement GmbH
Correio eletrónico: bieteranfragen@bwbm.de
Forma jurídica do adquirente: Contratante do domínio da defesa
Atividade da autoridade adjudicante: Defesa

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Schneetarn beweglicher Einsatz
Descrição: Rahmenvereinbarungen über die Lieferung von - Schneetarnhose, beweglicher 
Einsatz ASD 46765A - Schneetarnjacke, beweglicher Einsatz ASD 46725A - Ersatzteil 
Hosenträger für den Zeitraum von 48 Monaten mit dreimaliger Möglichkeit zur Verlängerung 
um jeweils ein Jahr
Identificador do procedimento: 862b9ad0-68dc-4fae-a539-fcf12d3fc45c
Identificador interno: BWBM-2026-0074
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 18143000 Equipamento (vestuário) de protecção

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Köln
Código postal: 51149
Subdivisão do país (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Sonstige einzureichende Unterlagen a) Autorisierungsnachweis. Das 
"Formblatt 4.) a) " ist zu verwenden. b) Geheimhaltungsvereinbarung Wir behalten uns den 
Zuschlag auf das erste Angebot vor. Nach den Regelungen des Gesetzes (§ 6 Abs. 1 
WRegG) ist ein öffentlicher Auftraggeber vor der Erteilung eines Zuschlags in einem Verfahren 
über die Vergabe öffentlicher Aufträge mit einem geschätzten Auftragswert ab 50.000 Euro 
ohne Umsatzsteuer verpflichtet, das Wettbewerbsregister zu demjenigen Bieterunternehmen 
abzufragen, das den Auftrag erhalten soll. Im Rahmen des Teilnahmewettbewerbs sind 
Produktionsstätte und/oder Nachunternehmer zu benennen. Ein Wechsel der 
Produktionsstätte und/oder Nachunternehmer unter Beibehaltung der Eignung mit 
Angebotsabgabe ist zulässig. Mit Abgabe des Angebots ist dies durch den Bieter zu erklären 
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und sämtliche Nachweise gem. Übersicht geforderte Nachweise Abschnitt A für die neue 
Produktionsstätte und/oder Nachunternehmer einzureichen. Für den Fall, dass der 
Ausschreibungsgewinner vor vollständiger Leistungserbringung wegen Kündigung, Insolvenz 
oder aus einem anderen Grunde endgültig ausfällt, behält sich der Auftraggeber vor, die 
verbleibenden Leistungen den übrigen Bietern in der Reihenfolge des 
Ausschreibungsergebnisses bis Platz fünf auf der Grundlage ihrer Angebote anzutragen.
Base jurídica: 
Diretiva 2009/81/CE
vsvgv -

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
siehe Teilnahmewettbewerbsunterlagen

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Schneetarn beweglicher Einsatz, Rahmenvereinbarung
Descrição: Schneetarnjacke, beweglicher Einsatz geschätzte Bestellmenge: >10.000 Stück 
Schneetarnhose, beweglicher Einsatz geschätzte Bestellmenge: >10.000 Stück Hosenträger 
geschätzte Bestellmenge: >200 Stück
Identificador interno: LOT-0001

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 18143000 Equipamento (vestuário) de protecção

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Köln
Código postal: 51149
Subdivisão do país (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/02/2027
Data de fim da duração: 31/01/2031

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 3
Mais informações sobre renovações: Dreimalige Möglichkeit zur Verlängerung um jeweils ein 
Jahr

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
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A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#Rahmenvereinbarung über 
60% des Bedarfs .... Erfüllungsorte sind verschiedene Läger innerhalb der Bundesrepublik 
Deutschland .... Information zu Höchstzahl der teilnehmenden Personen und Vorgehen zur 
Teilnehmerauswahl: Es sollen alle geeigneten Bewerber zur Angebotsabgabe aufgefordert 
werden. Pro Los soll eine Rahmenvereinbarung geschlossen werden

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Certificados por institutos de controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: Zertifiziertes Qualitätsmanagementsystem DIN EN ISO 9001:
2015 des Bewerbers (Zertifikat ISO 9001 einer unabhängigen dritten Stelle, oder gleichwertige 
Zertifikate, z.B. Six Sigma) Die vorgenannte Forderung an das Qualitätsmanagementsystem 
ISO 9001 ist zwingend vom Bewerber/der Bewerbergemeinschaft zu erbringen. Die 
Inanspruchnahme der Kapazitäten des/der Nachunternehmer und/oder Dritte zum Nachweis 
der Eignung des Bewerbers ist ausgeschlossen. Diese Regelung hat Vorrang vor Nr. 6 der 
Bewerbungsbedingungen. Gültiger Leistungsnachweis des für die Ausführung des 
Schneetarndruckes vorgesehenen Druckers, ausgestellt durch WIWeB/Erding

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Liste der wesentlichen in den letzten 5 Jahren erbrachten 
Leistungen des Bewerbers, die in Art und Umfang mit der ausgeschriebenen Leistung 
vergleichbar sind, mit Angabe des Leistungsinhalts, des Leistungsumfangs, der Leistungszeit, 
des Auftraggebers und der Kontaktdaten (bspw. allgemeine E-Mail- Adresse oder 
Telefonnummer) zu den genannten Referenzen. Für die Erklärung ist das "Formblatt 3.) a) " 
zu verwenden. Mindestanforderung: Los 1: Referenz(en) in Höhe von: 3.000 Stück Jacken 
und 3.000 Stück Hosen und Auftragsausführung innerhalb derselben 12 Monate Los 2: 
Referenz(en) in Höhe von: 2.000 Stück Jacken und 2.000 Stück Hosen und 
Auftragsausführung innerhalb derselben 12 Monate sofern die angebotene Leistung oder Teile 
davon von Nachunternehmern erbracht werden sollen Liste der wesentlichen in den letzten 5 
Jahren erbrachten Leistungen, die in Art und Umfang mit der ausgeschriebenen Leistung 
vergleichbar sind mit Angabe des Leistungsinhalts, des Leistungsumfangs, der Leistungszeit, 
des Auftraggebers, sofern der für die Leistungserbringung vorgesehene Nachunternehmer 
nicht an der Leistungserbringung der vom Bewerber zum Nachweis seiner Eignung 
vorgelegten Referenzen beteiligt war. Die Nachforderung der Kontaktdaten zu den benannten 
Referenzen bleibt vorbehalten. Für die Erklärung ist das "Formblatt 3.) c) " zu verwenden.

Critério: Número de pessoal gerencial
Descrição do critério de seleção: Angaben zur Bewerbergemeinschaft. Sofern zutreffend ist 
für die Erklärung das "Formblatt 1.) b) " zu verwenden. Erklärungen der Mitglieder von 
Bewerbergemeinschaften. Sofern zutreffend ist für die Erklärung das "Formblatt 1.) c) " zu 
verwenden.
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Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: Angabe der Produktionsstätten (vgl. Definition 
Bewerbungsbedingungen). Für die Erklärung ist das "Formblatt 1.) g)" zu verwenden. Angabe 
der Nachunternehmer (vgl. Definition Bewerbungsbedingungen). Für die Erklärung ist das 
"Formblatt 1.) h) " zu verwenden.

Critério: Segurança da informação
Descrição do critério de seleção: Geheimhaltungsvereinbarung

Critério: Segurança do fornecimento
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärungen zum Nachweis über das Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen gem. §123 und §124 GWB. Für die Erklärung ist das "Formblatt 1.) 
d)" zu verwenden. Erklärung, dass die Vorgaben der EU-Russland-Sanktionen auf Grundlage 
von Artikel 5k der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 eingehalten 
werden. Für die Erklärung ist das "Formblatt 1.) e)" zu verwenden. Autorisierungsnachweis. 
sofern die angebotene Leistung oder Teile davon von Produktionsstätten und/oder 
Nachunternehmern erbracht werden sollen von den Produktionsstätten und/oder 
Nachunternehmern unterzeichnete Eigenerklärungen zum Nachweis über das Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen gem. §123 und §124 GWB. Für die Erklärung ist das "Formblatt 1.) i) 
" zu verwenden. Verpflichtungserklärung der Produktionsstätten und/oder Nachunternehmer, 
sofern Produktionsstätten/ Nachunternehmer für die Auftragsausführung zum Einsatz kommen 
sollen. Für die Erklärung ist das "Formblatt 1.) j) Verpflichtungserklärung der 
Nachunternehmer" zu verwenden.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: aktuelle Bankauskunft mit Angabe des Avalrahmens (nicht 
älter als 6 Monate bei Teilnahmeantragsfristende)

Critério: Faturamento médio anual
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung über den Gesamtumsatz netto des 
Unternehmens der letzten 3 Geschäftsjahre. Für die Erklärung ist das "Formblatt 2.) a) " zu 
verwenden. Mindestanforderung: Durchschnittlicher Mindestumsatz (Gesamtumsatz) für die 
letzten 3 Geschäftsjahre: Los 1: 4,5 Mio. € netto Los 2: 3,0 Mio. € netto

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung über den Umsatz bezüglich der besonderen 
Leistungsart, die Gegenstand der Vergabe ist der letzten 3 Geschäftsjahre. Für die Erklärung 
ist das "Formblatt 2.) b) " zu verwenden.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: aktueller, vollständiger Handelsregisterauszug (nicht älter als 
12 Monate bei Teilnahmeantragsfristende)
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
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Endereço dos documentos do concurso: https://vergabe.bwbm.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fa7d80c3f-
66ba590a98c50ada
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://vergabe.bwbm.de

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Indicação obrigatória de subcontratação: A parte do contrato que o proponente tenciona 
subcontratar
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://vergabe.bwbm.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 08/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der Teilnahmeantrag ist vollständig abzugeben. Die Nichtvorlage der 
in der Bekanntmachung geforderten Eignungsnachweise bis zum Ablauf der 
Teilnahmeantragsfrist führt nicht zum automatischen Ausschluss des Teilnahmeantrages. Die 
BwBM kann im Rahmen der Prüfung unter Wahrung des Gleichbehandlungsgrundsatzes von 
den Bewerbern nicht oder nicht vollständig eingereichte Eignungsnachweise unter Setzung 
einer kurzen Frist (zwei bis drei Tage) nachfordern. Es besteht kein Anspruch der Bewerber 
auf Nachforderung fehlender Unterlagen durch die Vergabestelle.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: siehe Vergabeunterlagen
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: siehe Vergabeunterlagen
Subcontratação: 
O contratante tem de indicar qualquer mudança de subcontratantes durante a execução do 
contrato.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Bundeskartellamt - Vergabekammer des Bundes -
Informações sobre os prazos de recurso: § 160 GWB Einleitung, Antrag (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 

https://vergabe.bwbm.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fa7d80c3f-66ba590a98c50ada
https://vergabe.bwbm.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fa7d80c3f-66ba590a98c50ada
https://vergabe.bwbm.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fa7d80c3f-66ba590a98c50ada
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Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Bw 
Bekleidungsmanagement GmbH
Organização que recebe pedidos de participação: Bw Bekleidungsmanagement GmbH

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Schneetarn beweglicher Einsatz, Rahmenvereinbarung
Descrição: Schneetarnjacke, beweglicher Einsatz geschätzte Bestellmenge: >7.000 Stück 
Schneetarnhose, beweglicher Einsatz geschätzte Bestellmenge: >7.000 Stück Hosenträger 
geschätzte Bestellmenge: >100 Stück
Identificador interno: LOT-0002

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 18143000 Equipamento (vestuário) de protecção

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Köln
Código postal: 51149
Subdivisão do país (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/02/2027
Data de fim da duração: 31/01/2031

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 3
Mais informações sobre renovações: Dreimalige Möglichkeit zur Verlängerung um jeweils ein 
Jahr

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
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Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#Rahmenvereinbarung über 
40% des Bedarfs .... Erfüllungsorte sind verschiedene Läger innerhalb der Bundesrepublik 
Deutschland .... Information zu Höchstzahl der teilnehmenden Personen und Vorgehen zur 
Teilnehmerauswahl: Es sollen alle geeigneten Bewerber zur Angebotsabgabe aufgefordert 
werden. Pro Los soll eine Rahmenvereinbarung geschlossen werden

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Certificados por institutos de controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: Zertifiziertes Qualitätsmanagementsystem DIN EN ISO 9001:
2015 des Bewerbers (Zertifikat ISO 9001 einer unabhängigen dritten Stelle, oder gleichwertige 
Zertifikate, z.B. Six Sigma) Die vorgenannte Forderung an das Qualitätsmanagementsystem 
ISO 9001 ist zwingend vom Bewerber/der Bewerbergemeinschaft zu erbringen. Die 
Inanspruchnahme der Kapazitäten des/der Nachunternehmer und/oder Dritte zum Nachweis 
der Eignung des Bewerbers ist ausgeschlossen. Diese Regelung hat Vorrang vor Nr. 6 der 
Bewerbungsbedingungen. Gültiger Leistungsnachweis des für die Ausführung des 
Schneetarndruckes vorgesehenen Druckers, ausgestellt durch WIWeB/Erding

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Liste der wesentlichen in den letzten 5 Jahren erbrachten 
Leistungen des Bewerbers, die in Art und Umfang mit der ausgeschriebenen Leistung 
vergleichbar sind, mit Angabe des Leistungsinhalts, des Leistungsumfangs, der Leistungszeit, 
des Auftraggebers und der Kontaktdaten (bspw. allgemeine E-Mail- Adresse oder 
Telefonnummer) zu den genannten Referenzen. Für die Erklärung ist das "Formblatt 3.) a) " 
zu verwenden. Mindestanforderung: Los 1: Referenz(en) in Höhe von: 3.000 Stück Jacken 
und 3.000 Stück Hosen und Auftragsausführung innerhalb derselben 12 Monate Los 2: 
Referenz(en) in Höhe von: 2.000 Stück Jacken und 2.000 Stück Hosen und 
Auftragsausführung innerhalb derselben 12 Monate sofern die angebotene Leistung oder Teile 
davon von Nachunternehmern erbracht werden sollen Liste der wesentlichen in den letzten 5 
Jahren erbrachten Leistungen, die in Art und Umfang mit der ausgeschriebenen Leistung 
vergleichbar sind mit Angabe des Leistungsinhalts, des Leistungsumfangs, der Leistungszeit, 
des Auftraggebers, sofern der für die Leistungserbringung vorgesehene Nachunternehmer 
nicht an der Leistungserbringung der vom Bewerber zum Nachweis seiner Eignung 
vorgelegten Referenzen beteiligt war. Die Nachforderung der Kontaktdaten zu den benannten 
Referenzen bleibt vorbehalten. Für die Erklärung ist das "Formblatt 3.) c) " zu verwenden.

Critério: Número de pessoal gerencial
Descrição do critério de seleção: Angaben zur Bewerbergemeinschaft. Sofern zutreffend ist 
für die Erklärung das "Formblatt 1.) b) " zu verwenden. Erklärungen der Mitglieder von 
Bewerbergemeinschaften. Sofern zutreffend ist für die Erklärung das "Formblatt 1.) c) " zu 
verwenden.

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: Angabe der Produktionsstätten (vgl. Definition 
Bewerbungsbedingungen). Für die Erklärung ist das "Formblatt 1.) g)" zu verwenden. Angabe 
der Nachunternehmer (vgl. Definition Bewerbungsbedingungen). Für die Erklärung ist das 
"Formblatt 1.) h) " zu verwenden.
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Critério: Segurança da informação
Descrição do critério de seleção: Geheimhaltungsvereinbarung

Critério: Segurança do fornecimento
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärungen zum Nachweis über das Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen gem. §123 und §124 GWB. Für die Erklärung ist das "Formblatt 1.) 
d)" zu verwenden. Erklärung, dass die Vorgaben der EU-Russland-Sanktionen auf Grundlage 
von Artikel 5k der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 eingehalten 
werden. Für die Erklärung ist das "Formblatt 1.) e)" zu verwenden. Autorisierungsnachweis. 
sofern die angebotene Leistung oder Teile davon von Produktionsstätten und/oder 
Nachunternehmern erbracht werden sollen von den Produktionsstätten und/oder 
Nachunternehmern unterzeichnete Eigenerklärungen zum Nachweis über das Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen gem. §123 und §124 GWB. Für die Erklärung ist das "Formblatt 1.) i) 
" zu verwenden. Verpflichtungserklärung der Produktionsstätten und/oder Nachunternehmer, 
sofern Produktionsstätten/ Nachunternehmer für die Auftragsausführung zum Einsatz kommen 
sollen. Für die Erklärung ist das "Formblatt 1.) j) Verpflichtungserklärung der 
Nachunternehmer" zu verwenden.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: aktuelle Bankauskunft mit Angabe des Avalrahmens (nicht 
älter als 6 Monate bei Teilnahmeantragsfristende)

Critério: Faturamento médio anual
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung über den Gesamtumsatz netto des 
Unternehmens der letzten 3 Geschäftsjahre. Für die Erklärung ist das "Formblatt 2.) a) " zu 
verwenden. Mindestanforderung: Durchschnittlicher Mindestumsatz (Gesamtumsatz) für die 
letzten 3 Geschäftsjahre: Los 1: 4,5 Mio. € netto Los 2: 3,0 Mio. € netto

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung über den Umsatz bezüglich der besonderen 
Leistungsart, die Gegenstand der Vergabe ist der letzten 3 Geschäftsjahre. Für die Erklärung 
ist das "Formblatt 2.) b) " zu verwenden.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: aktueller, vollständiger Handelsregisterauszug (nicht älter als 
12 Monate bei Teilnahmeantragsfristende)
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://vergabe.bwbm.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fa7d80c3f-
66ba590a98c50ada
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://vergabe.bwbm.de

5.1.12.  Condições do concurso

https://vergabe.bwbm.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fa7d80c3f-66ba590a98c50ada
https://vergabe.bwbm.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fa7d80c3f-66ba590a98c50ada
https://vergabe.bwbm.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fa7d80c3f-66ba590a98c50ada
https://vergabe.bwbm.de
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Condições de apresentação: 
Indicação obrigatória de subcontratação: A parte do contrato que o proponente tenciona 
subcontratar
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://vergabe.bwbm.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 08/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der Teilnahmeantrag ist vollständig abzugeben. Die Nichtvorlage der 
in der Bekanntmachung geforderten Eignungsnachweise bis zum Ablauf der 
Teilnahmeantragsfrist führt nicht zum automatischen Ausschluss des Teilnahmeantrages. Die 
BwBM kann im Rahmen der Prüfung unter Wahrung des Gleichbehandlungsgrundsatzes von 
den Bewerbern nicht oder nicht vollständig eingereichte Eignungsnachweise unter Setzung 
einer kurzen Frist (zwei bis drei Tage) nachfordern. Es besteht kein Anspruch der Bewerber 
auf Nachforderung fehlender Unterlagen durch die Vergabestelle.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: siehe Vergabeunterlagen
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: siehe Vergabeunterlagen
Subcontratação: 
O contratante tem de indicar qualquer mudança de subcontratantes durante a execução do 
contrato.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Bundeskartellamt - Vergabekammer des Bundes -
Informações sobre os prazos de recurso: § 160 GWB Einleitung, Antrag (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 

https://vergabe.bwbm.de
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Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Bw 
Bekleidungsmanagement GmbH
Organização que recebe pedidos de participação: Bw Bekleidungsmanagement GmbH

8. Organizações

8.1.  ORG-7001
Nome oficial: Bw Bekleidungsmanagement GmbH
Número de registo: 992-80002-47
Endereço postal: Edmund-Rumpler-Straße 8-10
Cidade: Köln
Código postal: 51149
Subdivisão do país (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
País: Alemanha
Correio eletrónico: bieteranfragen@bwbm.de
Telefone: 000
Perfil do adquirente: https://vergabe.bwbm.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-7004
Nome oficial: Bundeskartellamt - Vergabekammer des Bundes -
Número de registo: keine Angabe
Endereço postal: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Cidade: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: poststelle@bundeskartellamt.bund.de
Telefone: +49 228-94-99-0
Fax: +49 228-94-99-400
Endereço Internet: http://www.bundeskartellamt.de/
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-7005
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83

mailto:bieteranfragen@bwbm.de
https://vergabe.bwbm.de
mailto:poststelle@bundeskartellamt.bund.de
http://www.bundeskartellamt.de/
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Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 8443a7fc-bcd8-435c-844a-e0170e7dfec0  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 18
Data de envio do anúncio: 04/08/2026 08:59:15 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 542221-2026
N.º de edição do JO S: 149/2026
Data de publicação: 05/08/2026
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